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Drug precursors in the EU Regulations

Precursores de drogas en la UE - Reglamentos
Regulations at European level

Reglamentos Europeos

Regulation (EC) no. 273/2004 regarding drug precursors
Reglamento (EC) nº 273/2004 relativo a precursores de
Drogas

Regulation (EC) no. 111/2005 which sets the rules for the
monitoring of trade between the Union and third countries in
drug precursors
Reglamento (CE) n.º 111/2005 por el que se establecen las
normas para el seguimiento del comercio de precursores
de drogas entre la Unión y terceros países

Delegated Regulation (EU) 2015/1011
Reglamento Delegado (EU) 2015/1011

Implementing Regulation (EU) no. 2015/1013
Reglamento de ejecución (EU) nº 2015/1013

National regulations
Reglamentos Nacionales           

Law no. 142 of 2018 on drug precursors
Ley nº 142 de 2018 sobre precursors de Drogas

Its application regulation, approved by H.G. 236/2019
Su reglamento de aplicación, aprobado por H.G. 236/2019



According to the national legislation, the authorities involved in the control and 
monitoring of classified substances are:
De acuerdo con la legislación nacional, las autoridades involucradas en el control y 
seguimiento de sustancias catalogadas son:
1. National Anti-Drug Agency Agencia Nacional Antidroga. 
2. The General Inspectorate of the Romanian Police Inspección General de Policía de Rumanía. 

3.. The Romanian Customs Authority Autoridad aduanera Rumana

MINISTRY OF 
INTERNAL AFFAIRS
1. National Anti-Drug 

Agency

(regulatory authority)

MINISTERIO 
DEL INTERIOR

1. Agencia Nacional 
Antidroga

(autoridad regulatoria)

-Ensures unitary coordination of activities in

the field of precursors carried out by

institutions with competence in the field;

-authorizes imports and exports of classified

substances;

-authorizes the carrying out of operations

with classified substances

-participates in the international operations

initiated by the INCB / European

Commission or other states with the target of

preventing the diversion of

classified/unclassified substances

- Garantiza la coordinación unitaria de las

actividades en materia de precursores

llevadas a cabo por instituciones con

competencia materia;

- autoriza las importaciones y

exportaciones de sustancias

catalogadas;

- autoriza la realización de operaciones

con sustancias catalogadas

- participa en las operaciones

internacionales iniciadas por la JIFE /

Comisión Europea u otros estados con

el objetivo de prevenir el desvío de

sustancias catalogadas/no catalogadas



According to the national legislation, the authorities involved in the control and monitoring of 
classified substances are:
De acuerdo con la legislación nacional, las autoridades involucradas en el control y seguimiento 
de sustancias catalogadas son:
1. National Anti-Drug Agency Agencia Nacional Antidroga. 
2. The General Inspectorate of the Romanian Police Inspección General de Policía de Rumanía. 

3.. The Romanian Customs Authority Autoridad aduanera Rumana

MINISTRY OF 
INTERNAL AFFAIRS
1. National Anti-Drug 

Agency

(regulatory authority)

MINISTERIO 
DEL INTERIOR

1. Agencia Nacional 
Antidroga

(autoridad regulatoria)

- verifies and performs controls regarding

compliance with legal provisions by

commercial companies that carry out

activities with classified substances

- collaborates with the anti-drug formations

within the GIRP, the customs offices within

the RCA and with other institutions and

authorities with duties in the field of drug

precursors;

- garantiza la coordinación unitaria

de las verifica y realiza controles

sobre el cumplimiento de las

disposiciones legales por parte de

las empresas comerciales que

realizan actividades con

sustancias catalogadas

- colabora con las formaciones

antidrogas dentro del GIRP, las

oficinas de aduanas dentro de la

RCA y con otras instituciones y

autoridades con deberes en el

campo de los precursores de

drogas;



MINISTRY OF 
INTERNAL AFFAIRS

2. The General 
Inspectorate of the 

Romanian Police
(repressive authority)

MINISTERIO DEL 
INTERIOR

2. Inspección general de 
policía de Rumanía

- Investigating and countering crimes in

the field of drug precursors

- referrals/findings regarding crimes under

the regime of drugs and drug

precursors, inter-institutional

cooperation;

- information, analyses, evaluations,

international cooperation

- legal assistance/commissions rogatory,

joint missions/actions in the field of

combating drugs and precursors

trafficking, etc.

According to the national legislation, the authorities involved in the control and monitoring of 
classified substances are:
De acuerdo con la legislación nacional, las autoridades involucradas en el control y 
seguimiento de sustancias catalogadas son:
1. National Anti-Drug Agency Agencia Nacional Antidroga. 
2. The General Inspectorate of the Romanian Police Inspección General de Policía de Rumanía. 

3.. The Romanian Customs Authority Autoridad aduanera Rumana

- Investigación y lucha contra los delitos

en el ámbito de los precursores de

drogas

- remisiones/conclusiones relativas a

delitos en régimen de drogas y

precursores de drogas, cooperación

interinstitucional;

- información, análisis, evaluaciones,

cooperación internacional

- Asistencia jurídica/comisiones

rogatorias, misiones/acciones conjuntas

en el ámbito de la lucha contra el tráfico

de drogas y precursores, etc.



THE MINISTRY OF FINANCE

3. The Romanian Customs 
Authority

(customs control, checking the 
legality of import/export 

operations)

MINISTERIO DE HACIENCA
3. Autoridad aduanera Rumana

(control aduanero, 

comprobación de la legalidad de 
las operaciones de 

importación/exportación)

- Specific activities in the field of

customs control

- physical inspection of goods

- written verification of the

documentation accompanying

shipments of classified substances

when entering or exiting the EU

customs territory

According to the national legislation, the authorities involved in the control and monitoring 
of classified substances are:
De acuerdo con la legislación nacional, las autoridades involucradas en el control y 
seguimiento de sustancias catalogadas son:
1. National Anti-Drug Agency Agencia Nacional Antidroga. 
2. The General Inspectorate of the Romanian Police Inspección General de Policía de Rumanía. 

3.. The Romanian Customs Authority Autoridad aduanera Rumana

- Actividades específicas en el

ámbito del control aduanero

- Inspección física de mercancías

- verificación escrita de la

documentación que acompaña a

los traslados de sustancias

clasificadas al entrar o salir del

territorio aduanero de la UE
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DISPOSICIÓN FINAL DE LOS PRODUCTOS QUÍMICOS INCAUTADOS

Legal provisions specific to drug precursors
Disposiciones jurídicas específicas para los 
precursores de drogas

Legal provisions specific to the common regime
Disposiciones jurídicas específicas del régimen 
común
-Goods privately owned by the state
-bienes de propiedad privada del Estado
-Dangerous chemicals
Químicos peligrosos

National regulations
Reglamentos nacionales

Art. 22 of Law no. 142/2018 on drug precursors
Artículo 22 de la Ley nº 142/2018 de precursores de
drogas

Art. 30 of Government Decision no. 236/2019
Art. 30 de la Decisión del Gobierno nº 236/2019

Government Decision no. 14 of 2007 for the regulation of the
manner and conditions of capitalization of the goods entered,
according to the law, into the private property of the state
Decisión del Gobierno nº 14 de 2007 por la que se regulan
la forma y condiciones de capitalización de los bienes
ingresados, según la ley, en la propiedad privada del Estado

Government Decision no. 92 of 2021 regarding the
dangerous waste regime
Decisión del Gobierno nº 92 de 2021 sobre el régimen de
residuos peligrosos

What happens to seized drug precursors?

¿Qué sucede con los precursores de drogas

incautados?

They can be:

Pueden ser:

A. Capitalized// Capitalizado

B. Eliminated (destroyed or neutralized)// Elimminado (destruido o

neutralizado



Drug precursors seized: Capitalization
Precursores de drogas incautados: Devolución al mercado legal

Where are the seized
drug precursors stored?
¿Dónde se almacenan
los precursors de 
Drogas incautados?

Who does the 
assessment to 
determine whether they 
can be recovered or 
disposed of?
¿Quién realiza la 
evaluación que 
determina si son 
recuperados o 
eliminados?

- the evidence room within the General Inspectorate of the Romanian Police (at the central

level or at the level of the territorial structures of this institution, the closest to the place of

collection)

- the nearest operator who meets the conditions for receiving custody

- la sala de pruebas dentro de la Inspección General de la Policía rumana (a nivel central o a

nivel de las estructuras territoriales de esta institución, el más cercano al lugar de recogida)

- el operador más cercano que cumpla las condiciones para recibir la custodia

Evaluation regarding the seized assets in criminal proceedings, the evaluation committee

consisting of 5 members:

2 representatives of the capitalization body

1 representative of the National Agency for the Administration of Undisposed Assets

1 representative of the National Authority for Consumer Protection

1 a representative from the Ministry of Internal Affairs

Evaluación de los bienes incautados en procesos penales, el comité de evaluación compuesto

por 5 miembros:

-2 representantes del organismo de devolución al mercado legal

-1 representante de la Agencia Nacional para la Administración de Activos No Enajenados

-1 representante de la Autoridad Nacional de Protección al Consumidor

-1 representante del Ministerio del Interior



If the conditions for capitalization are met, to
whom are they capitalized to?
Si se cumplen las condiciones para
devolverlos al mercado legal, ¿a quién se
enttregan?

How are they valued? from where and by
whom
¿Cómo se valoran? ¿De dónde y por quién?

To operators who meet the legal conditions for carrying out
operations with classified substances for that category
A operadores que cumplan las condiciones legales necesarias
para llevar a cabo operaciones con sustancias catalogadas de
esa categoría.

EXAMPLE: the recovery of classified substances in category 1
can only be carried out by an operator who is authorized to
carry out operations with classified substances from category 1
EJEMPLO: la recuperación de sustancias catalogadas de
categoría 1 solo pueden ser entregadas a otro operador que
este autorizado para operar con sustancias catalogadas de
categoría 1.

-Directly from the place of storage
-Directamente en el lugar de almacenamiento.

-By the recovery bodies
-Por los organismos de recuperación

If they cannot be recovered, the precursors are 
removed either by destruction or neutralization
Si no pueden recuperarse, los precursores son 

eliminados por destrucción o neutralización

Drug precursors seized: Capitalization
Precursores de drogas incautados: Devolución al mercado legal



Drug precursors seized: Disposal (destruction / neutralization) 
Provisions specific to the drug precursor regime

Precursores de drogas incautados: . Disposición (destrucción/neutralización)
Disposiciones específicas del régimen de precursores de drogas

The destruction is carried out in the 
presence of a committee
La destrucción se lleva a cabo en
presencia de un comité.

Who does the destruction?
¿Quién los destruye?

Who monitors the destruction of 
drug precursors and how?
¿Quién supervisa la destrucción de 
precursores de drogas y cómo?

Who bears the cost of destruction?
¿Quién asume los gastos de la 
destrucción?

The destruction committee consists of:
El comité de destrucción está formado por:
1 representative of the legal entity that carries out the removal
1 representante de la persona jurídica que lleva a cabo la destrucción.
1 of the person from whom they were seized (if possible)
1 de las personas que realizaron la incautación (si es possible)
1 representative of the anti-drug formation of the Romanian Police, territorially competent
1 representante de la formación antidroga de la policía rumana, territorialmente competente
1 representative of the central authority for environmental protection
1 representante de la autoridad central de protección medioambiental.

The destruction is carried out by an operator authorized by the environmental authority
La destrucción se lleva a cabo por un operador autorizado por la autoridad medioambiental.

The documents certifying the disposal of drug precursors are communicated to the National
Anti-Drug Agency by the legal entity carrying out the disposal.
Los documentos que certifican la eliminación de precursores de drogas son comunicados a la
Agencia Nacional Antidrogas por la persona jurídica que lleva a cabo la eliminación.

The cost of disposal is borne by:
- the natural/legal persons from whom they were confiscated their holder

El coste de la eliminación corre a cargo de:
- las personas físicas o jurídicas a las que se les confiscó su titular



Drug precursors seized: Disposal (destruction / neutralization)
Provisions specific to the dangerous waste regime

Precursores de drogas incautados:  Disposición (destrucción/neutralización)
Disposiciones específicas del régimen de residuos peligrosos

What is dangerous waste?
¿Qué es un residuo
peligroso?

Properties of waste that make 
it dangerous
Propiedades del residuo que 
le hace peligroso

Dangerous waste 
management
Gestión de residuos
peligrosos

Dangerous waste - any waste that exhibits one or more of the dangerous properties
Residuo peligroso – cualquier residuo que tenga una o más de las propiedades
peligrosas

Explosivo// Explosivo Corrosive//Corrosivo
Oxidants // Oxidante Carcinogens//Carcinógeno
Irritants – skin irritation/eye damage// Irritantes – irritación de la piel/daño ocular
Target organ toxicity// Toxicidad en los órganos internos

It must be done without endangering public health and without harming the environment
Debe realizarse sin poner en peligro la salud pública y sin dañar el medio ambiente

a) Without generating risks of contamination for air, water, soil, fauna or flora;
Sin generar riesgos de contaminación en el aire, agua, suelos, fauna o flora;

b) Without creating discomfort due to noise or smells;
Sin crear molestias debidas al ruido u olores;

c) Without negatively affecting the landscape or areas of special interest.
Sin afectar de forma negative al paisaje o a áreas de interés especial



Disposal of 
dangerous waste
Disposición de 
residuos peligrosos

Obligations of the 
operator who 
disposes of 
dangerous waste
Obligaciones de los
operadores que 
disponen de 
residuos peligrosos

Economic operators authorized from the point of view of environmental protection for the waste
disposal activity have the following obligations:
Los operadores económicos autorizados desde el punto de vista de protección Ambiental para
la actividad de disposición de residuos tienen las siguientes obligaciones:

- to ensure the total elimination of the waste entrusted to them;
use the best available and cost-effective techniques for waste disposal;
garantizar la eliminación total de los residuos que se les confían;
utilizar las mejores técnicas disponibles y rentables para la eliminación de residuos;

-to introduce into the disposal facility only the waste mentioned in the authorization issued by
the environmental authority and to comply with the disposal technology approved by them.
- introducir en la instalación de eliminación únicamente los residuos mencionados en la
autorización expedida por la autoridad ambiental y cumplir con la tecnología de eliminación
aprobada por ésta.

- to carry out safe disposal Llevar a cabo una disposición segura
- not to abandon waste No abandonar el residuo
- not to burn the waste No quemar el residuo
- not to dispose of waste outside the premises authorized for this purpose
- no eliminar los residuos fuera de los locales autorizados a tal efecto

Drug precursors seized: Disposal (destruction / neutralization)
Provisions specific to the dangerous waste regime

Precursores de drogas incautados:  Disposición (destrucción/neutralización)
Disposiciones específicas del régimen de residuos peligrosos



SEIZED CHEMICALS: Disposal (destruction / neutralization)
Provisions specific to the dangerous waste regime

PRODUCTOS QUÍMICOS INCAUTADOS: Eliminación (destrucción / neutralización)
Disposiciones específicas del régimen de residuos peligrosos

What conditions
must be fulfilled and
what information
must the operator
who disposes of
dangerous waste
communicate to the
authorities?

¿Qué condiciones
deben cumplir y
qué información
debe comunicar a
las autoridades un
operador que
dispone de residuos
peligrosos?

- the technology applied for each type of operation;
- La tecnología aplicada para cada tipo de operación:

- the type and quantity of waste that can be treated, including their origin;
- El tipo y cantidad de residuo que puede ser tratado, incluyendo su origen

- the type and quantity of waste and/or products resulting from the facility;
- El tipo y cantidad de residuo y/o de productos resultants de la instalación;

- the technical/technological operating conditions of the treatment facility;
- las condiciones técnicas y tecnológicas de funcionamiento de la instalación de

tratamiento;

- safety and prevention measures implemented;
- medidas de seguridad y prevención aplicadas;



SEIZED CHEMICALS: Disposal (destruction / neutralization)
Provisions specific to the dangerous waste regime

PRODUCTOS QUÍMICOS INCAUTADOS: Eliminación (destrucción / neutralización)
Disposiciones específicas del régimen de residuos peligrosos

What conditions
must be fulfilled and
what information
must the operator
who disposes of
dangerous waste
communicate to the
authorities?

¿Qué condiciones
deben cumplir y
qué información
debe comunicar a
las autoridades un
operador que
dispone de residuos
peligrosos?

- how to operate the treatment facility so that no harmful effects or
discomfort occur on the environment or human health;

- cómo utilizar la instalación de tratamiento de manera que no se
produzcan efectos nocivos o molestias en el medio ambiente o la salud
humana;

- monitoring and controlling the treatment plant, as appropriate, so that it
does not endanger human health and does not harm the environment;

- supervisar y controlar la planta de tratamiento, según proceda, para que
no ponga en peligro la salud humana ni dañe el medio ambiente;

- medidas de cierre y mantenimiento posteriores, según proceda;
- Closure and subsequent maintenance measures, as appropriate;

- Capacidad de almacenamiento de residuos en la instalación.
- Waste storage capacity on site.



MINISTRY OF INTERNAL AFFAIRS
NATIONAL ANTI-DRUG AGENCY

PRECURSORS UNIT

Address: Unirii no. 37, block A 4, ground floor, district 3, Bucharest
tel.: 021.318.44.00 ; Fax: 021 314 76 77
website: www.ana.gov.ro
E-mail: precursori@ana.gov.ro

Presented by:

Police inspector
Eduard SLEVOACĂ

Tehnical expert Precursors Unit
E-mail: eduard.slevoaca@ana.gov.ro

http://www.ana.gov.ro/
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